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The Message of the Governor of Rayong Province

Rayong is regarded as a potential province in tourism concerning its 120 km. white sandy beach, crystal clear
sea, waterfalls, mountains, and mangrove forest. These are regarded as a fascinating diversity of nature which is waiting
for tourists to experience its impressive beauty throughout the year. Additionally, Rayong offers a variety of fresh seafood
preserved seafood products, including various kinds of tasty tropical fruits for any selection. There are not historical and
cultural attractions in Rayong but there are also many interesting festivals and events held monthly. Furthemore, Rayong
is a center of sport recreation such as water sports, and golf courses, and is a learning center regarding
sufficiency economy, fruit farmers’ way of life, and industrial learning sources which are suitable for visitors of all ages.

This book is only a part of travel information in Rayong. There are still a number of tourist attractions, festivals,
and other fascinating places that cannot be included among all travel information in this book.

It is a pleasure to welcome all of you to Rayong. I would like to invite you to experience an unforgotten
experience of the impressive east coast’s beauty

(Mr.Thawatchai Therdphaothai)
Governor of Rayong Province
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Overview

The land of happiness...Rayong!

If you think of a land with beautiful culture and friendly people in Thailand, Rayong may be your choice. It is
an island, located on the eastern coast of Thailand, and is famous from Phra Aphai Mani, the most famous
literature composed by Sunthon Phu, who is a leading poet in the early Rattanakhosin era. His literature men-

tioned about Koh Kaeo Phitsadan (the Wonder Island), which is nowadays known as Koh Samet (Samet Island).
Rayong itself is full of beautiful nature, and is abundant with marine resources and tropical fruits; such as,
rambutan, durian, mangosteen, etc. Additionally, Rayong is one of the country’s major industrial provinces.

Territory

North bordered by Nongyai, Bothong, and Sriracha Districts of Chonburi Province
South bordered by 100 km. coastal area of the Gulf of Thailand

East bordered by Nayaiam and Kaenghangmaeo Districts of Chantaburi Province
West bordered by Sattahip and Bang Lamung Districts of Chonburi Province
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Transportation

By Car : 5 routes

1. Routel: Highway 3 (Sukhumvit Rd.): starting from Bangkok, passing Bangpu District - Bangpakong District - Chonburi
town - Bangsaen - Sriracha - Pattaya - Hatjomtien - Sattahip - Banchang District to  Rayong town. The total distance is
220 km.

2. Route2: Highway 34 (Bang Na - Trad Rd.): starting from the end of Chalermmahanakong express way check point
(Bangna District), passing Bangphli District - Bangbo District (Samutprakan province) and continue to highway 3 at Km.
70 of Bang Pa Kong District (Chachoengsao province). Then, take the same route as routel. The total distance is 220 km.

3. Route3: Highway 36 (bypass 36): starting from Bangkok, taking the route2 to km.140 (Banglamung District,
Chonburi province). Take a left turn to highway 36 heading to Rayong for another 70 km. The total distance is 210 km.

4. Routed: Highway 344 (Banbueng - Klaeng Rd.): starting from Chonburi town, passing Ban Bueng - Nongyai -
Wangchan Districts, and end at Klaeng District. The total distance is 100 km (Bangkok-Chonburi is 80 km). This route is
suitable for travelers heading to travel in Klaeng District, Chanthaburi province, or Trat province. To get to Rayong town,
take highway 3 and turn back for another 42 km.

5. Route5: Highway 7 (Motor Way): starting from Phatthanakarn Rd. (Prawet District, Bangkok), and driver further
for 75 km. to Chonburi province. Take highway 36 for about 100 km. to Rayong town. The total distance is 175 km.

By van ﬂ

1. Victory Monument route (Century Mall) - Rayong (Clock Tower): leaving every 40 min. from 03.00 a.m. - 09.00 p.m.
For more information, please contact Tel. 08 1344 6042.

2. Bangna route (Bangna Intersection) - Rayong (Clock Tower): leaving every hour from 05.00 a.m. - 08.00 p.m.
For more information, please contact Tel. 08 2203 3939 or www.bhvan.com The fare is about 160 baht.

3. The Major Rangsit rote - Rayong - Banphe - Koh Samed For more information, please contact 08 6314 5439,
08 1357 2173, 08 4928 2552.

4. The Major Rangsit rote - Rayong - Klang - Chantaburi For more information, please contact 08 1353 9416.

By bus “@  ee*

1. Eastern-route Bus Station (Ekkamai): There are many routes to Rayong town and other districts; such as, Bangkok
- Rayong, Banphe, Klaeng, Laemmaephim, Maptaphut, Prasae, etc. For more information, please contact
Tel. 0 2391 2504, Rayong Bus Station Tel. 0 3861 1379, or bus companies taking motor way; such as, Rayong Tour Company
Tel. 0 2712 3662 (Rayong Branch Tel. 0 3886 1354-5), Cherdchai Tour: Bangkok Branch Tel. 0 3886 1354-5, Rayong Branch
Tel. 0 3867 4144. Bus Schedule is available at www.transport.co.th

2. Morchit 2 Bus Station (Kamphaengphet Rd.): Regular and air-conditioned buses leave Bangkok every hour from
04.30 a.m. - 04.30 p.m. It takes about 5 hrs. For more information, please contact Tel. 0 2936 2841. For motor way route,
the air-conditioned buses leave at 04.30 a.m.- 09.00 p.m. It takes about 2 hrs. For more information, please contact
Rattanamongkhon Tour Company: Bangkok Branch Tel. 0 2936 1216, Rayong Branch Tel. 0 3886 1354.

By air <43

Bangkok Airways operates a daily flight from Phuket - Samui Island - Utapao International Airport. For more information,
please contact Bangkok Airway office Tel. 0 2265 5678. For reservation, please contact directly to Tel. 0 2265 5555 or
travel agencies in Rayong.
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City Pillar Shrine

Located in Rayong town, on Lak Mueang Road, the
City Pillar Shrine is regarded as the sacred place for
the locals all over the country. It was built in 1895
during the fifth king of Rattanakosin period, broken
in 1943, and later was restored by the locals. A square
hall with a tower was built to cover the pillar
previously made of teak wood. The City Pillar Shrine
is recommended to visit for good luck.

The Shrine of King Taksin the Great

Located at Wat Lum Mahachai Chumphon on Taksin
Road in Tapradu Sub-district, the Shrine of King
Taksin the Great was built in 1960. The shrines
houses the statue of King Taksin the Great in sitting
position, whereas the front of the shrine stands
a large tree believed to be over 300 years old.
The local people of Rayong believe that paying
homage to King Taksin the Great will bring them
good luck and couples who wish to have children
would come here to pray.
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Rayong

Located on Sukhumvit Road, Wat Papradu is an over
400 year-old royal monastery. The temple’s name
is taken from Burmese Rosewood tree with yellow
flowers called “Pradu”. Nowadays, there is only one
Burmese Rosewood tree left at the front door. A very
old reclining Buddha image, believed to be built
during the Ayutthaya era, is housed in this temple.
Highly revered by the locals, the Buddha image and
is lying on the left instead of the more usual. To get
there, drive pass Rayong hospital and Wat Papradu
school and take a left turn to Papradu Road.
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The Shrine of Angkhirot Buddha,
Suansrimueang

Covering the area of 70 rais, Suansrimuang is a
public park and health centre. At the front of the
park stands a traditional Thai-style shrine, housing
Phraphutthaangkhirot image, which is regarded as
the town’s principal statue.
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Phra Chedi Klang Nam

E——————
Phra Chedi Klang Nam is considered a holy pagoda for fishermen. Built at the centre of the isle at the mouth of the Rayong River,
the pagoda is made of concrete and is measrued about 10 m. high. Phra Chedi Klang Nam was built in1873 by Rayong’s first ruler
as a landmark for the sailors to indicate that they are arriving Rayong Province, and it later became a famous symbol of Rayong.




pTOTOO000000

A XX XARXE XXX

'’

Z)OU']UIIﬂ\]
mvwmmﬂmﬂnﬁﬂmﬂm@mﬂummwmmlmmﬂ
mms[uwmmwm “IAUAY” W30 “TAtauuAY” S
LLﬂ‘YIN?’]\WUﬁ]\?LLE} U w.A. 2285 F9nrenuatanysTeyssn
Sufoftrzinn 15 13 3 914 50 a3 mnaluded
aondmonIsuiiuiiauls Téud wizgluaandinieny
naeTost ﬂ@@ﬁmuﬂu Usmummm@ﬂmwmL‘erﬂumm
uay wmmmmmm‘EvamLmuLﬁummaTumnmuumu
uenaniisoinelatnamsunfivsuldannimousi nnaau
7119 91NALRITEeIlUAUNIINATY NUNULAY 3 Lungn
Fdunenansnuieias 3139 TdnUszuia 6 Alawns
asnuiathuuasegnivwile

3QaISUNISNSSSUNISIY .
wivannmudnniveyanidquniginennuiiu
AFuspauan uarBnaniufinlimInaiausiivisuuas
nrvlnivewsnumiglugnysiloaniuduaigsnyves
“In@nTu1I057INTIN” Aveglusinennas aisiule
w.a. 2488 DuaouAivsIgwIzuII@IInonguaznIzHnsgy
“T%O'aam’wnﬂs:ﬁwﬁ?maommnwnwwﬁ%ysw FINI A
Avnylan wazuTnyyuiuwsuiseuglusans 4 l6s1aos

A €d o g v A A €
OINTENNDDAIA ALY VOILARZNIAL Ao WITUZUIARY

WIZTIWUN WITLIAIWNSALISIADY LaTWIZUTNE1A 158N
MIAUNI N uneiiorzeeslimumINaI YA 3
UTnaRlawmsh 265 AUan19nIgn Uann1oeneneLnas
wgnFrdrlulszun 1 Alalwns wieWvega1udie
T3ournunaswias inezegdnaie

Wat Banlaeng

Built in 1742 during the Ayutthaya era, and covering
about 15 rais, the temple shows charming old
architecture of the temple aged over 100 years
decorated with ceramic pottery. Within the ground of
Wat Banglaeng are the outstanding black chedi and
beautiful scripture hall. To get there from Rayong town,
take highway 3, and switch to highway 3139. Drive
further for about 6 km and the temple is on the right.

Wat Saranatthammaram

Located in Klaeng District, this temple is famous for
a beautiful temple built in 1945, which houses the
Buddha’s relic and a replica of the highly revered
Phraphutthachinnarat statue of Phitsanulok. Around the
ubosot, there are also replicas of major Buddhist
monuments from Thailand’s four regions. To get there,
drive along highway 3 from Rayong and take a left turn
atKm. 265 at Thangkwian Sub-district to head to Klaeng
district. Drive about 1 km. or take the road next to Klaeng
Place Hotel and the temple is on the left.




Sunthonphu Monument

It was built to commemorate Sunthonphu, a leading
poet in the early Rattanakosin era. The boundary covers
8.5 rais at Kram Sub-district in Klaeng District. Sunthon
Phu monument and some characters from his famous
literature are situated here. Annual celebration is held
on the 26th of June, with exhibitions to illustrate his
exceptional literary works. To get there, drive through
Laemmaephim for 5 km. via Klaeng - Laemmaephim
route.
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maluang Chumphon

This shrine was built to honor Somdet
KrommaluangChumphon, the Father of the
Royal Thai Navy, who is highly revered by
the locals. It is located near the Prasae
River. Open daily from 07.00 a.m. - 06.00 p.m.
To get there, drive from Rayong town along
highway 3. Take a right turn at Km. 278 to
the highway 3163, and drive further for
10 km.

+"The Shrine of Somdet Krorr;—“\
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Prasae Royal Ship

The ship stands at the mouth of the Prasae River.
It was built to commemorate the history of Thai navy
in the Korean War. To get there, drive from Rayong
town along highway 3 and take a right turn at Km.
278 to highway 3163. Driver further for 10 km. through
the shrine of Somdetkromluangchumphon.
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e i R Llaemcharoen Beach and
Saengchan Beach
. The beaches-are-wide-sandy-beaches which are the

meeting point of fresh water and sea water, located at
the mouth of Rayong River and are the origin of
___Saengchan Beach,-another-famous-beach. There is also
a public park organized for tourists who love to see and
marvel at the beauty of sunset view. In addition, there
are some statues of characters in Sunthon Phu’s
literature and statues of fruits which are regarded as
~—asymbotof Rayong. After Songkran Festival, tourists can
see various styles of sand castles built by the locals for
the contest lying along the beach. Saengchan Beach is
——arfarmous beach connected to Laemcharoen Beach, also

suitable for swimming.
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Phala Beach and Phayun Beach

Avoid chaos in the city and touch the beauty of the sea.
Phala-Beach-and-Phayun-Beach-are-3-kms.-connecting
beaches, located 32 and 34 km respectively from Rayong
town. As its tranquility, beauty, cleanness, as well as
the beauty of nature on the beaches, this place is
suitable for tourists who are looking for a real peaceful
atmosphere for relaxation, swimming, or eating seafood
on the beach and listening to the wind hit pine trees.
There-are-alsomany-seafood restaurants provided-along
the beaches. Many five-star hotels and bungalows are
available. Transportation: from Rayong town, take the
western highway 3 to the highway 36 junction. Take
aleft turn_to the highway 3392 along Nongfab road
heading to Phala Beach and Phayun Beach.
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Namrin Beach

This beach is situated in Banchang district. The outstanding
point of the beach is a big natural crag of rocks carved in
sea cow welcoming tourists, and rocks lying along with white
sandy beach. Tourists not only enjoy with the beautiful sea
view but also relax with coconut juice provided by seafood
restaurants along the seaside. Moreover, evening romantic
view which when combined with colorful lights of Maptaphut
industrial area, makes the sky more colorful at night. In
addition, accommodations, in the form of resorts, hotels,
and seaside bungalows, are availdble to serve all tourists.
To get there: from Rayong tovw? t'$ the highway 3 to the
west and switch to the highway 36. fﬁeg, take a left turn to
the highway 3392 along Nongfab road heading to Namrin
beach.
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Maeramphueng Beach

It is a 12 kms. long eastern beach, situated 500 m. from the
national park office. With its clean and white-sandy beach as
well as clear water and fantastic scenery of the shady pine trees,
this place is considered a very popular beach for relaxation and
swimming. In addition, tourists can experience a welcoming
fantastic view of sunset at Lanhinkhao which is a famous park
and view point decorated with large and small stones lying along
with coconut tree line. There are also avariety of accommodations,
in the form of bungalows, resorts, and hotels, available to serve
the tourists. To get there: from Rayong town, take the highway
3. Take a right turn at Thaphong junction along the
highway 1001.
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Suanson or Phe Arboretum

Suanson is popular for the place for cycling around.
It is located on the seaside next to Banphe. This area
is covered with various kinds of pine trees standing
4 kms. along two sides of the seaside road which is
considered a very beautiful road of Rayong. It also
offers calm and fresh atmosphere which is suitable for
relaxing and swimming along the shore. In addition,
many seafood restaurants lying along the beach are
available for tourists who love to have meals with
a seaside atmosphere. Suanson is also a famous view
point of Samet island. Just take the highway 3 and take
a left turn to the highway 3145 (seaside road to
Laemmaephim).

Laemmaephim Beach

With clear-blue sea water, Laemmaephim Beach is
considered the longest sandy beach in Rayong and
situated 48 kms. from Rayong town. The smooth and
white sandy beach stretches 4 kms. parallell with pine
trees. It is a very famous and popular for both tourists
and locals. As the beach provides a beautiful view and
peaceful environment, it is suitable for swimming and
reading favorite books. Many delicious seafood menus
are available in many seafood restaurants along the
beach. In addition, unique-style accommodations are
also available. To get there: drive along Sukhumvit road
(no.3). Take a turn right to Laemmaephim with 3
different routes; at km. 259.5, km.263, and km. 268.
Drive 5 kms. through Sunthon Phu monument or take
11 kms. from Wang Kaeo along the seaside road to
Laemmaephim Beach.
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Samet Island (Koh Samet)

The island is the biggest island in the Khaolaemya-Muhkoh
Samet National park, covering approximately 3,125 rais. 80% of
the area is covered with mountains and mixed forest. Its
white-sandy beaches and beautiful atmosphere make the island
more popular. As there are a number of Cajuput trees (Samet
trees), the island’s name is derived from the trees’ name.
Saikaeo Beach, AoKlang, Ao Phrao, and Ao Wongduaen are some
famous beaches for tourists. To get there, take ferries, leaving
daily for 24 hrs, at Banphe pier. The round-trip fare from Banphe -
Saikaeo Beach is 100 baht. It takes about 40 minutes.
The round-trip fare from Banphe - Ao Wongduan is 120 baht. For
more information, please contact Nuanthip Pier at Tel. 0 3865
1508, 0 3865 1956, Sri Banphe Pier at Tel. 0 3865 1902, 0 3865
2054, Saphanpla Banphe Pier at Tel. 0 3865 1441. Transportation
around the island: there are song thaeo services (minibus) and
the fare is depending on distance, starting from 20-100 baht.
The fare for a package deal around the island is 200-800 baht.
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Visited the island say they need to complete every corner.

N - 3

Because this is the island paradise of Beach Thai and foreign tourists
who are fascinated by the sound waves in the atmosphere, ocean
and beach, the island also has many sights and activities to enjoy.
Ao Klang. 1s home to the village on the island. It also serves the
port. Therefore not suitable for swim. There are also numerous
restaurants that were open and greet visitors. You can visit the island
lidestyle in addition to seeing pictures of familiar and professional
fishermen. It also is home to the big fish cages. Department of
Fisheries, Rayong Province, where visitors to a site such as fish,
turtles and sharks as well.

Saikaew Beach. 1s famous for its strangely shaped rocks. There
are inexpensive bungalows/huts located along the beach, and
value-for-money restaurants probiding fresh, quality seafood
dishes.

Ao Phrao. Is one of the quietest beaches of Koh Samet.
Located quite far away from the lively nightlife of Koh Samet; Ao
Phrao is preferred by travelers who quietly enjoy the deep blue sea
and white sand in the sunshise. Ao Phrao has a long white sandy
beach which is ideal for swimming.



""HE.J.,. .

o0ovIdou L?Ju@'nﬁ'ﬁﬂﬁﬂLﬂuﬁuﬁuammamnmmyswLLﬁ'J uaz
Fodugudnuviuenimaadafionld Jhenssumininiayn wu
Wg3oMIA LaULN PIULAR VIUNUNTUA HIBINMUBIMIINLLAEAY)
fifmemmlidenduuinug

SIANINYU HusmAfiaudovssy daulinguwan soma
voseMuaisudanuaziduauazsnazeanziinesiisann
AnAmatitesnindsinlisssumAavTnaldininmaiuaigny
PUFTIUBIA L6

91030 wmnveuANMUFIULLUEINGN nAnuiianungnnaIuIes
fgau engeoginiuernvipounaiiueninoudnsFouasuimme
dmfudounaeanumilesdn vinamadazwuliduaslyly
nzigliifivuFeoyaanils dnvesierleyldeyliduiissnuioss
lutmzafdle . .
910qua0 uenBnuinileitlaFunnulivuvevinresiivaiviu
wonanuITIIMAelsuuUin Traa Unsiald uazinnIaesndod
Tmlduny aunsasuwszoringanlilienivniesimeAminwg
wazdvdaznmanioaznuliululunzia Fudugainuvesmnn
910U:MSY emdiduuay gaulinguwaiu usngaiuves
g murzdmiuasiauln aninsudeniisla tusasifiou
we. — 5.0, uazdadurnndvadunidesdunuinmennvzmis
wnufigrtusiezlanuinanuainutimatganfiusiuaunin
Taglawizd imzduny uazduaay soduinizifng nawisaues
Wuanendzmivle

Ao Wongdeuan. Isthe second largest beach on the island
(the first being Hat Saikaew). Ao Wongdeuan attracts tourist
groups during both the high and low seasons due to its beautiful
white sandy beach and good accommodations. On top of
this, good seafood restaurants with nice views are also
available.

Ao Sangthian. 1s painted by rocky beach in which some
nice spots for skin diving are available. This beach is very
quiet and free from group tours with bungalows and resorts
available the beach area.

Ao Cho. Is like a private. To escape from the bustle of
people. Ao Cho to the gulf during the gulf is a relatively quiet
area for relaxation from fatigue. A wooden bridge near the
beach into the sea, the ship was at one point. Tourists to take
a souvenir or a swim in the sea also.

Ao Lungdam. Is another popular tourist teenagers. The
atmosphrer is romantic, beautiful clear water and accommodation
are also affordable. The sunset was not difficult for the other
side of the island’s scenic cliffs. There is also a jetty or bridge
into the sea. The highlight of the beach.

Ao Pakarang. The beat place to experience the traditional
lifestyle of the residents of Koh Samet is at Ao PaKarang where
there also are a number of seafood restaurants providing fresh
seafood dishes at reasonable prices.

- T
Bl it

s BN

-




INN:AUNS INN:AUQAY INN:RUINDIALINANY
ﬁwmov o

snhguzminhdiumegnuseuimzialamzdudalan
WnUantes avegnieiialsveginsiala uinalayyeud
Uz FIHIYMUMRLNLAUNNTAUNAULAZUNAN ARgUneLaf
‘Imxmmﬁwmtﬁuﬂmumn'hzmgnwagjfﬁﬁmumn Taglanie
Uadunid seuqguinannzidufiendsuazanvlivesun
WLa mneynezAuiasTIUMAveIMzma dfduTn
W FemuseanUanla

IN:N9

Lﬁﬂ’lLﬂ’]x‘?:@ﬁOTUQiimﬂiiuﬂlﬁ)ﬂqu’nl‘ig “mend” wie
“mene” viilefivszunm 100 13 (Juiiavwesmihening
NUUUWITIA Bgniidariuesnvesinzalin w1venily
Uszuna 6 Alaway vinauuimeliusismadsuasy uay
mm*ns'mmv\pmjmmauLmzﬁLLmU:ﬂﬁoma@mwﬂomm:
dmiunIsniau WiewnwoulAuauUuMIMIA VNIl
WARUAYNT ULazeasudINIlaling c1A1vA1 a19718 uray
Fueinl uare1IynI1y TdunAnusTINNALAdudadn
oo Inde fudimeisfsanuazsimzamddumszaunn
@n vuimenddluiniusey auniuidiun uwaziaiesauld
vimsinvesifisn aunsafnsedrnneinidutingneiuy
Tilngmsy

Koh Chan, Koh Sanchalam Koh Hinkao
and Koh Taikangkao

Located at the south of Samet island, and is full of coral reefs
around the island which is suitable for snorkeling to see
marine creatures under crystal-clear water closely. In addition,
the area around the island is the shelter for many seagulls.
Submarines are available for rent.

Koh Kudi
Another name is Koh Kud, mentioned in Sunthon Phu literature,
and is located on the east of Samet island. It covers
approximately 100 rais, around about 6 km. away from the
coast. View points; such as, Ninmangkon Cliff, Bat Cave,
Hermit Cave, Ao Houkwang, and nature trails offer tourists
beautiful and peaceful atmosphere. Snorkeling is recommended.
In addition, accommodation and tent point are available for
tourists. For more information, please contact directly to the
national park office.
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Koh Thalu

Its local name is derived from a natural phenomenon
of rock erosion. Koh Thalu covers 69 rais, 6 km. east
of Koh Kudi and 12 km. from Samet island. In the
north of the island, stands a cape looking like a nature
bridge that the water flows in between. Buddha
images, respected by sailors, are housed there. There
is a high cliff in the west, white-sandy beaches in the
east and the south, suitable for swimming and camping.
In addition, there are shelters of seagulls, bats, and
various kinds of turtles in some small caves around
the island. Chartered boats from Samet island or Ban
Phe pier are available for rent.

Koh Kruay, Koh Kham, Koh Platin
Located 600 m. north of Koh Kudi, these islands are
recommended-for-fishing-and-snorkeling—activities:
It is widely regarded as the heaven of divers because
of its beautiful coral reefs around the islands. For more
information, please contact the Khaolaemya-Samet
National Park tourist service centre at Tel. 0 3865 3034.
To_get there, visitors can take chartered boat from
Samet island or Banphe pier.
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Koh Munnai
It is the Sea Turtles Conservation Station, covering
approximately 137 rais. The station serves as the breeding
center for several species of sea turtles and also exhibits
various kinds of turtles, scaly giant clams, and coral reefs.
Naban Beach is the only one swimming area for tourists, open
daily during 08.30 a.m.-06.00 p.m. For more information,
please contact Marine Research Centre, Mu 6, Kram Sub-district,
Klaeng District, Rayong Province Tel. 0 3866 1693-4, 0 3865 7466,
0 3861 6096. To get there, take chartered boats from
Laem Maephim or Aomakhampom, taking around 30 minutes.

Koh Munklang

It is regarded as another private island, situated 500 km. from
Koh Munnai. This island is famous for its tranquility, crystal-clear
water, and white sandy beach, while sunbathing and snorkeling
atthe north of the island are recommended. Resorts are reserved
for tourists who book the tour packages from the resort only.
For more information, please contact Mantakiri Island Resort at
Tel. 08 7992 1999 or www.rayaisland.com.
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www.munnorkislandresort.com

Koh Munnok
It is a private and romantic island, a part of Kohmun islands,
covering about 95 rais. The only one accommodation on the
island is Koh Munnok Resort, offering fantastic views of the sea
and sandy beaches. Snorkeling, swimming, or even kayaking,
are recommended activities. However, transportation is reserved
for tourists who book the tour packages from the resort only. For
more information, please contact Munnok Island Resort at
Tel. 0 2860 3025-8 or www.munnorkislandresort.com.
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Khao Laemya - Samet Islands
National Park

Khao Laemya - Samet Islands national park has been
announced as the 34th national park of Thailand in October
1, 1981, located on the coast of the Gulf of Thailand. With
an area of approximately 313 sq. km., it covers an area on
shore and at the sea. Fresh air and a fantastic environment
of the national park, on the Gulf of Thailand, attract many
tourists to enjoy the beautiful evening view and to take
pictures with a beautiful sunset. In addition, tourists can
view the fertility of nature by taking 3 different nature trails;
Koh Samet, Koh Kudi, and Khaolaemya. Each trail presents
its beauty of nature with a variety of plants and wildlife.
Additionally, accommodation and camping spots are
provided. For more information, please contact the
National Park office, Tel. 0 3865 3034.

Khao Laemya and Khao Plet

Standing on a hill, tourists can see the view of both Samet
island and Mae Ramphueng beach in full screen. Khao Laemya
and Khaoplet are just a small hill standing next to the shore.
At the foothills of Khao Laemya national park, the site of
headquarters of the national park, was once a shelter for
pirates. Nowadays, the forest still remains with various kinds
of wild animals such as monkeys, mouse deer, etc. Some
interesting sites are black and white rocks, and crashed plane
bay. To the east, there are also Salad Bay and Tan Cape
looking like Phromthep Cape in Phuket in a smaller size.
Near the shore of Salad Bay, there are beautiful coral reefs.
Here is considered the best place to see the most beautiful
sunset view in Rayong.
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This place is considered the last tropical rain forest of
Rayong province, covering an area of 52,300 rais of two
provinces: Klaeng district of Rayong province, and Thamai
district of Chantaburi province. It is the origin of many
major rivers including Prasae River which is regarded as
avery important river for nourishing the life of all of Rayong’s
people because of its fertility of forest and various kinds
of precious trees. In addition, along 2 different trails provide,
there are a plenty of various plants, herbs, wildlife, etc.
The national park also provides accommodations and
camping spots to service tourists. For more information,
please contact the National Park office, Tel. 0 3889 4378.
To get there: from Rayong town, drive along the highway
3 and take 15 kms. left turn to Bandin road along the
highway 3377 until reaching the Phatthana junction. Take
1 km. right turn along the signs heading to the national
park.
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Khao Chamao Waterfall

There are many attractive places not only the sea but also
caves and waterfalls located in Khao Chamao — Khao Wong
national park. In addition, there are various eco-tourisms
waiting for tourists to experience the beauty of its nature
including Chamao waterfall. The waterfall, located 300 m.
from the headquarters, is a large waterfall with many tiers
such as Wangmatcha, Wangmorrakot, Phakluaimai, Hoksai
waterfall, etc. The seventh tier, Hoksai waterfall, is regarded
as the most beautiful waterfall flowing 7 m. down from
Chamao waterfall. At the tier of Wungmudcha, there is also
apool below where various kinds of large freshwater fish are
living in. As its abundance of nature, there is a giant over 100
year-old rubber tree standing outstandingly among various
creatures. Additionally, along the way to Phasawan,
apanorama-viewed point, there are various plants showing
their beauty. There are also 2 different nature trails provided:
a distance of 2 km. and 3 km. For more information, please
contact the headquarters of Khao Chamao - Khao Wong
National Park, Tel. 0 3889 4378.
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Khlongplakang Waterfall

This waterfall is a large waterfall, located 4 km. from the
headquarters. It has 7 tiers namely: Wang changphan,
Lanphisua, Ang Kruasaba, Lan Pratupha, Than Ko Klang,
Wang krachai, and Than Saimok. Among these tiers, Wang changphan
is regarded as the most beautiful. Along the trail, there stands the
evergreen forest which is full of moss, ferns, wild orchids, and
various species of birds showing forest fertility. For more information,
please contact the National Park headquarters, Tel. 0 3889 4378.




i
IV | ‘ |

m"omm'ﬁsnLdyﬁmnuﬁaﬁaﬁﬁmﬁmﬁﬂﬁ
5ITUBALAEF19ETITUDYIAIBIWUAZTENTTUN
WWeuveIinnedngdduA® “0119129” 130
wvna Janvauslugmiiujunassendensoy
Wurpsindyuardifuvenfiudeguinuivily
Yszyns 83 0 UaqUualiidnsuyszuoni 16 i
U DT ANAZAT ﬁﬁﬁa“ﬂm fAYA Bnlsvteu
fue sy ﬁwLmemummMmmLLﬁmmonu
oonly u@nmﬂuvmmmuq nLUuW@m@ommm
WLUuﬂmmau N19gNYIUY muwvﬂu 3 Tfuu
wau‘iﬁ]mfaommm@wwmwmmo T‘vu*nmmmwm
Ao Mun 1 mo@ainaﬂuuuwwmmwmmmwﬁ
Ay N Y. 5 (19179) m\?t,mulmmmﬂmﬂmumou
Tnananyszuan 1 $lus damiulsud 2 was 3
sovAu dunasynauiu Haamareslug
AOUIIULAULALT 9NEULAING 191521119799
Tns. 0 3889 4378

Khaowong Cave

After enjoying with waterfalls, Khaowong Cave (labyrinth)
is another attractive place that is beautifully created by
nature, waiting for tourists to experience its beauty. The
labyrinth is formed by limestone consisting of cliffs, stalagmites
dnd stalactites, and other 83 caves all around, Only 16 caves
are available for visiting such as diamond cave, lion cave,
bat cave, etc. In addition, it is the residences of rare mountain
goats which are conserved animals living around this area.
The park is divided into three zones. Interested tourists are
recommended to contact officers in guiding. Zone 1 is the
easiest route, located near the headquarters, and takes
only 1 hour walking. Zone 2 and Zone 3 take a few hour
trekking. For more information, please contact the
National Park office Tel. 0 38894378.
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Eco-Agro Tourism: Taphong cycling
route

Taphong is a popular community which is famous for
eco-tourism. Established by Taphong community in conjunction
with Tourism Authority of Thailand, the Taphong cycling route
is a project that provides tourists with bicycles to ride along
the routes starting from the office of Sub-district Administrative
Organization, to Huayhindat reservoir and finishing at the
Banphe project. While riding through brown-rice farming
community, tourists can buy brown-rice products such as
brown-rice noodle with herbs, brown rice, etc. For tourists
who enjoy eco-tourism, there are many famous orchards
such as Panun orchard, Yaida orchard, and Khunphaiboon
orchard that provide a variety of fruits for tasting. The period
between May-June is the best time to visit these orchards as
it is the peak season of fruit. Activities include eating fruit
buffet, and watching the demonstration of fruit harvesting
and pruning of fruit. In addition, accommodation, in the form
of home-stays, is provided for tourists who love to stay overnight,
experience local lifestyle, and taste traditional foods such as
pork curry with cha-muang leaves, chili paste, etc. For more
information, please contact Taphong Sub-district Administrative
Organization at Tel. 0 3866 4053. To get there: drive form
Rayong town through Rayong - Chanthaburi route (highway 3)
to see Taphong fruit market on the left.
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Orchard Trips

Panun Orchard

Established fo over 80 years, Panun orchard covers an area
of 80 rais. In the garden, various kinds of fruits such as
durian, mangosteen, rambutan, etc. are cultivated carefully.
Many preserved products such as fried durian and shrimp
paste are sold here. In addition, home-stays are available for
any tourists with a variety of activities such as fruit buffet,
sightseeing around by a bicycle, trekking and climbing, etc.
Admission for viewing the garden and tasting fruit buffet is
99 baht per person and 400 baht per person for a home-stay
with two meals. For more information, please contact Mr.
Aumnat Angsila, Tel. 0 3866 4777, 08 1300 9581, 08 1861
6972. To get there: from Rayong town, drive along Rayong -
Chanthaburi route (the highway 3) to Taphong fruit market.
Then, drive another 4 kms. along Taphong - Yaida route to
Panun orchard.
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Suanmangkhut Thai (Thai mangosteen

orchard)

Suanmangkhut Thai is a mangosteen orchard, covering 20
rais, and has over 300 fruit trees. This orchard has not only
won areward but also exports mangosteen in many countries.
There are a variety of fruits such as sweet yellow Marian plum,
mango, rambutan, etc. Inthe orchard, tourists will experience
cool and shady environment of large and small shady fruit
trees, and enjoy eating delicious fruit buffet, including many
learning activities. In addition, accommodations, in the form
of home-stays and camping areas, are provided for tourists
who love to experience lifestyle of gardener. There are also
fresh fruits and fruit products, such as durian jam, mangosteen
wine, etc., available for sales. For more information, please
contact Punya Suksawang, Tel. 08 5912 8627. To get there:
take the highway 3138 to the T-junction with signs and big
mangosteen statues. Take 2 kms. left turn to Suan Mung Kud
Thai behind Nong-Taphan sub-district administrative
organization, around 11 kms. from Rayong town.

Prasom-Sup Orchard

Prasom-Sup Orchard covers an area of 18 rais, not only tourists
can taste organic fruits but also gain more knowledge of
planting organic fruit trees. Fruit trees, such as mangosteen,
rambutan, durian, santol, etc., are grown by using organic
fertilizer to ensure that its products are good-quality and safe
from toxins. Additionally, this orchard is also a source of
sufficiency economy. The orchard’s owner is an important
person in spreading knowledge and learning activities such
as a demonstration of making organic fertilizer. The activities
provide for visitors include eating fruit buffet and sightseeing
around the orchard. Inaddition, many kinds of fruit products,
such as fried durian, fruit candy, durian and pineapple jam,
and fruit seedlings, are available for sales. For more information,
please contact Prachuab Jumneansri, Tel. 08 1481 6598, 08
1377 3056. To get there: from Rayong town, take the highway
3138 to Wai Kong School junction. Take a right turn along the
highway 3471. Take 300 m. right turn at Watnongphawa.
Then, take a left turn to Hunghin - Khlongpong road heading
to Prasong-Sup orchard.
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Yaida - Je Bunchuen Orchard

Yaida orchard, also known amongst the locals as Suan
Yaida.-Jeboonchuen.is.where tourists.are.recommended
not to miss tasting delicious fruit and popular local dish,
porkcurry with- Cha-muang leaves. With-an-areaof 80 rais;
this mixed garden grows various kinds of fruits such as
durian, mangosteen, rambutan. Many agricultural activities
such as fruit harvesting and pruning of fruits are provided
for tourists, including viewing and tasting fruit buffet and
tasting-local cuisine. There_are-also-preserved-products
made of fruits, such as durian jam and fried durian, available
for-satesIn-addition, home=stays-and camping-spots-are
provided for any tourists. Admission for viewing the garden
and tasting fruit buffet is 120 baht per person, 400 baht
per person for a home-stay with two meals, and 100 baht
per person for a tent. For more information, please contact
Boonchuen Phokaew, Tel. 0 3866 4369, 08 9099 1297,
08 9043 1300. To get there: from Rayong town, drive along
Rayong = Chanthaburi route (the highway 3) to Taphong

fruit market. Then, drive another 4 kms. along
Taphong - Yaida route to Yaida orchard.

Rayong
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Suphattraland Garden
Here, tourists can take a tram to travel around and
taste delicious fruit buffet. On an area of 800 rais,
Suphattra Land is a mixed agricultural garden planting
various fruits and vegetables, such as orangery,
vineyard, and tropical fruits over 25 species such
as durian, mangosteen, mango, jujube, etc. The
garden offers a beautiful area which is transformed
to an agro-tourism attractions serviced by tram and
chauffeur to present information about gardening,
pruning of fruits, and harvesting. There are also
many fruit bowers serviced for tourists to enjoy the
fruit buffet. Additionally, tourists can observe
hydroponic lettuces grown in the insect-free house,
and a bee farm. For tourists who love to stay overnight,
there are accommodations provided. Admission fee
for viewing garden and fruit buffet is 200 baht per
person. For more information, please contact
Tel.0 3889 2048-9. To get there: from Rayong town,
take the highway 3138 to Bankhai sub-district. Then,
take 7 kms. left turn along the highway 3143 heading
to Suphattra Land on the right.
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The Princess Maha Chakri Sirindhorn
I Herb Garden

This garden is a centre of various herbal plants, located
ithin the grounds of PTT (Public Company Limited). The
purpose of this project is to be a learning centre and a
centre of herbs of over 200 species. Two zones are opened
-~ fortourists: the 50th anniversary exhibition hall presenting
rare species of Thai herbs and various herbs for
everyday life, and the outside area described by guides
-~ takingvisitors around along the route with NGV cars. Open
from Tuesday-Sunday (closed on Monday) during
09.00 a.m.-04.00 p.m. For more information, please
contact the Public Affairs, Tel. 03891 5213-5. To get there:
drive 15 kms. from Rayong town through the highway
36 (bypass) to Mabkha junction. Take 800 m. left turn. The
herb garden is on the right.
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Rayong Aquarium

Itis not only a Marine Fisheries Research and Development
Centre but is also the centre of various kinds of beautiful
and rare fish. The aquarium exhibits various kinds of
marine creatures, an exhibition of fishery, as well as study
models of marine mammals. Additionally, an underwater
glass tunnel allow visitors to witness the real underwater
world. The aquarium opens on Wednesdays - Fridays
during 10.00 a.m. - 04.00 p.m., Saturdays - Sundays and
holidays during 10.00 a.m. - 05.00 p.m. (closed on
Mondays and Tuesdays). For more information, please
contact Tel. 0 3865 1764, 0 3865 3641.
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The Sopha Botanical Garden
Dedicated to Sawetsopha Foundation, this garden was
established to let locals and visitors to appreciate the
beauty of 100 - year - old Thai - style wooden houses and
various kinds of rare plants as well as to gain knowledge of
botany and archaeology (paleobotany). In the garden, the
visitors will be fascinated by a shady and cool environment
as well as three charming Thai - style wooden houses
exhibiting Chinaware, porcelain ware, and pottery from
various periods, especially the Banchiang style. This
extensive garden of 32 rais is located near the entrance
to Banphe. Driving 17 kms. along Sukhumvit road from
Rayong town and taking 200 m. right turn at km.238.
The Sopha Botanical Garden is on the right. Open daily
(close on Thursdays) during 08.00 a.m. - 04.00 p.m. For more
information, please contact Tel. 0 3865 1688.
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Banjumrung Community

Banjumrung Community is located at mu 7, Nuenkho
subdistrict, Klaeng district. It is well known for the Selfufficiency
Village model, attracting many tourists who come to visit and
exchange knowledge here all year round. This community encourages
local residents to grow local vegetables such as butterfly pea,
bitter gourd, curcuma, cha-om, pepper vine (cha-plu), tiger
herbal, etc. and to use those local vegetables as main ingredients
in cooking. In addition, Somtam Jumrung restaurant, using local
vegetables to cook for tourists, is a popular symbol of the
community. For more information, please contact Mr. Chatchai
Luangcharoen Tel. 08 7817 8030, 08 7143 7576 or visit
www.banjumrung.org
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Lotus Crystal Factory
This factory is the first factory in Rayong producing hand-made
crystal ware, and is the only one factory in Thailand internationally
improved in product quality. With its luxurious style, the crystal
ware attracts many interested customers. Additionally, the
factory allows tourists to view production procedure as
well as to buy high-quality products. Open daily during
10.00 a.m. - 04.00 p.m. For more information, please contact
Tel. 0 3889 7028-32 or visit www.lotuscrystal-th.com. To get
there: drive along the highway 36 to Mapkha intersection. Take
7 kms. left turn to Talat Nikhompatthana junction. Then, switch
to the highway 3375 and take 4 kms. left turn heading. Later,
take 1.5 kms. right turn to the Lotus Crystal Factory.
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Maptaphut Industrial Estate
Maptaphut Industrial Estate. Located in Maptaphut.
Muang District. An industrial park developed in 2532
by a state. As a modern industrial city in the east.
Focused on job creation. Utilities environmental
standards and benefits. Learning resources to the
community and society. Maptaphut Industral Estate
in the Petro Chemical industry, chemicals, steel,
refineries, Power Plants, which are open to tourists,
students or the group is open processes. To learn
more and to be useful in the future.

The IRPC Learning Community
IRPC learning community, sponsored by IRPC Public
Company Limited, aims to strengthen the partnership
among community, community’s member, and IRPC,
and to create a centre of learning, environmental
development, occupation, as well as community
economic. In addition, it is a meeting point to
exchange knowledge and learning activities organized
by the centre such as eco-tourism, historical and
academic activities, including performing arts, arts
and crafts. Open on Tuesday - Sunday (closed on
Mondays) during 09:00 a.m. - 05.00 p.m. For more
information, please contact the Activity Affair Tel.
0 3862 3400-1. To get there: from Rayong town,
take the highway 36 (bypass) through Rayong hospital
and IRPC learning centre is on the right.
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Paknam Rayong Community

Tourists can experience fishermen lifestyle together with
viewing the sunset and the sea at Paknam Rayong
fishermen community. The community is located about 5
kms. south of Rayong town, Paknam district. With its
natural beauty and fresh air, this area is normally
crowded with people who come to relax and view the
local community with various fishing boats in the evening
as well as piers transferring fish. In addition, at Arak road,
“Yan Kapi - Nam Pla” (shrimp paste and fish sauce zone)
is an old and famous area for making fish sauce. Various
kinds of high-quality seafood products are also available

for sales at many seafood shops. J
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lifestyle of Seaside

Community

It is an impressive experience in life to
experience-fishermen-lifestyle-of seaside
community. The fishermen live their lives
over 8 hrs. in the sea for fishing crabs,
shrimps;—squids;—shelts;—ete—by-using
various kinds of fishing equipment to earn
income for their families. Fishing is
regarded-as-a-traditional-career-formany
generations. Each family will bring fish
into preservation processes for distribution
to tourists such as dried fish, dried squid,
shrimp paste and fish sauce, etc. To
experience local fishermen lifestyle and
buy seafood products, tourists can daily
visitfishermen community atMaerumphueng
Beach, Saengchan Beach, and Takuan
Beach.
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Chong Community

Most Rayong people (Chong people) descend from
a mixed descents of Cambodian and Chinese. The
rest is Chinese and Thai. There are still native Chong
people living at Khao Kritsana Village in Klaeng
district. Due to living at foothill areas with a unique
lifestyle in the forest, they have their own language
without written language. However, they still
maintain their own tradition such as wedding
tradition and the belief in spirit. Nowadays, their
lifestyle such as occupation and dressing is adapted
to local condition. They speak more Thai language
than their own language due to the fact that they
have to communicate with Thai people. Therefore,
Chong language, at the present, seems to be
disappeared.
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Ma-Yong OTOP

Ma-Yong OTOP is the centre of high quality souvenir, food,
and fruitfrom 8 districts of Rayong; such as, durian, mangosteen,
and rambutan, OTOP products and industrial goods for
exports. Covering the area of 30 rais, it is organized by the
cooperation of government and private sectors. For more
information, please contact Ma-Yong OTOP Centre at
Tel. 08 0805 8486. To get there, take the motor way from
Bangkok to highway 36 until reaching Khanumrai crossroad.
Take further 29 km. from Rayong town and Ma-Yong OTOP
is on the right.
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Yomchinda Road, the old city
Running in parallel with the Rayong River, this is the first
road in Rayong. It was built in the centre of the town
and named “Yomchinda” Road by Phra Sri Samut Phok
(Im Yomcinda), the last ruler of Rayong. Also known as
the road of culture, it is the first trade centre of Rayong
with the charming old-styled houses located along the
road. In every first weekend of the months, it is crowded
with locals and visitors who come to shop for handmade
and OTOP products, as well as local food. In addition,
there are photograph and old household furnishing
museums. For example, Suttaya U-dom House and
Rayong Museum, Tien Building and Davinci Studio,
Phosingha and Maekrai Building, Boonsiri Maleewanit
House, and Yomchinda House, exhibiting old architecture
of riverside houses and old buildings.
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Koh kloi Market

Koh kloi Market is like a time machine that takes visitors
to the memorable past. This place is full of old-styled shops
selling unique souvenirs; such as, batik cloths, T-shirts,
home decoration stuffs, jewels, etc. Along the way, old-styled
restaurants are ready to serve the visitors with Thai traditional
dessert and food; such as, noodles in coconut shell,
traditional rice noodle, etc. Moreover, pedal boats and
traditional Thai massage are well prepared for the visitors.
The market opens daily from 09.00 a.m.-09.00 p.m. For
more information, please contact Tel. 0 3861 1021-3
extension 113, 08 9834 4141. To get there from Bangkok,
drive along highway 36, passing Rayong Big-C. U-turn
under the bridge and take a left turn to PTT petrol station,
where the market stands behind the petrol station.
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Banphe

Banphe market is the centre of food and famous souvenirs,
and is famous for fresh and preserved seafood products
such as shrimp paste, fish sauce, squid, dried shrimp
and fish, and salted fish. In addition, it is the site of
Banphe beach and a pier to Samet island, and a pier
for fishing boat. Banphe is located 19 kms. from Rayong
town. Along with Sukhumvit road, take a right turn
atkm.231 and proceed 5 kms. Or if driving along seaside
road, Banphe is about 4 kms. From Banphe.
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Reed mats , Banmaplaocha-on
Reed mat is a recommended souvenir from Rayong.
It is one of high quality OTOP products of Rayong,
made of natural plant which is plentifully grown in
southern region. However, reed mats are widely sold
in Rayong. With local wisdom of the locals,
Mablaochaon mat making community located in
Klaeng district, is a place for demonstration of reed
mat making for over 2 centuries and distribution
various kinds of products such as round-shape and
square-shape baskets, hand bags, vases, fruit trays,
or even pillows. In addition, mat making is generally
considered a conservative traditional handicraft
from many generations. For more information, please
contact Basketry Group of Mablaocha-on,
Tel. 0 3864 7079, 08 6045 3938.
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Preserved food

After enjoy relaxing with the blue sea, visitors can also
enjoy shopping food products from Rayong such as
preserved seafood, shrimp paste, fish sauce, dried
shrimp, dried squid and fish, salted fish, etc., as well as
products made of fruit such as crispy-roasted durian
and jackfruit, durian jam, etc. In addition, souvenir
made of shell such as various styles of mobiles, picture
frames, and curtains, are very popular for both Thai and
foreign tourists and well prepared for sales. These food
and souvenir are available at Ma-Yong market, Banphe
market, and other souvenir shops around Rayong.

Fruit
If you feel like tasting fresh fruits such as durian, mangosteen,
langsat, do not miss an opportunity to visit Rayong during
May - June which is the peak season of fruit. During this
time, tourists can enjoy tasting tropical fruits in many
orchards provided. In addition, tourists can buy various
fruits for gift at Tapong fruit market or some famous
orchards in Rayong.
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Great Lake Golf and Country Club
Is located in Mabyangporn subdistrict, nearby Dokkraay reservoir. It procides the meeting room with full of eguipments.
Location : Mabyangporn subdistrict, Pluakdaeng district, Rayong Province.
Contact humber : Tel. (+66) 3862 2630

The Emerald or Rayong Century Contry Club

Is located on Sukhumvit road, Barichang district. It is suitable for the beginning course and advance course. Open everyday 06.00 a.m. — 18.00 p.m.

To reach to the club: From Bangkok, Road turn left to head for Pattaya-Rayong. Then turn onto highway Sattahip. Turn left onto Sukhumvit
road. And turn left into the town of Banchang. Going through the Green Valley golf course and golf courses near Standrews of the road. Then turn
left onto the golf course, The Emerald golf club.

Contact humber : (+66) 3860 5054, (+66) 3860 5073

Rayong Green Valléy Country Club

Is under the Green Valley Group. The atmosphere is enjoyful crnong the air of mountain and sea. The outstanding is surrounded by lake at
the ecnter. There are 3 international restaurants; Thai, Japanese and Korean restaurant. The fitness, accommodation and Gold shop are available.
Open daily.

To reach the club : It is located in Samnakkathon subdistrict, Banchang district. Form town, go along the Highway No.3 . Form Sattahip to
Rayong, it takes about 50 minutes.

Location : 23 Mu 8, Banchangyaayra road, Samnak Ka Thon subdistrict, Banchang district, Rayong province.

Contact number : (+66) 3889 3838-9
n
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Book Side Valley resort
Contact number: (+66) 8 5060 3111

Banlomtalay Resort
Contact number: (+66) 3865 1559

The Sea Hotel & Resort
Contact number: (+66) 3865 1562, (+66)3865 2736

Rayong Resort & Spa Retreat
Contact number: (+66) 3865 1000-6

Rayong City Hotel
Contact number: (+66) 3861 4872, (+66) 3862 4333

Caza V1 Serviced Aparment
Contact number: (+66) 3862 4888, (+66) 8 1694 0094

Kantary Bay Hotel
Contact number: (+66) 3880 4844, (+66) 3861 9025

Tamnanpar Resort
Contact number: (+66) 3865 2884, (+66) 3865 2879

Cholnakharin Resort
Contact number: (+66) 3880 4998-9

The Park Adventure Land
Contact number: (+66) 3861 8598

Contact number: (+66) 3861 4855, (+66) 2321 8875-9

Rayong Orchid Hotel
Contact number: (+66) 3861 4340-9, (+66) 2392 0143

Star Hotel
Contact number: (+66) 3861 4901

Golden City Rayong Hotel
Contact number: (+66) 3861 8701-15, (+66) 3862 3101-10
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S:gouSAOSN Rayong Resort Hotel

Tns. 0 3865 1000 Contact number: (+66) 3865 1000

Iunfidaa (s:uev) MakMai Villa (Rayong)

Tns. 0 3865 3747 Contact number: (+66) 3865 3747

N:1IAQN2UY Talay Dao Beach Resort

Tns. 0 3865 1601 Contact number: (+66) 3865 1601

ASYAU INAISA Saifaa Kitchen and Guesthouse

Tns. 0 3801 1638 Contact number: (+66) 3801 1638

fori 1on ¥ Saosn White at Sea Resort

Tns. 08 1350 5780, 08 1835 9583 Contact number: (+66) 8 1350 5780, (+66) 8 1835 9583
SRILNFjoh) Rayong Sea View

Tns. 0 3861 1364 Contact number: (+66) 3861 1364

IBUNSalwaa Central Place

Tns. 0 3880 0304 Contact number: (+66) 3880 0304

Ao 1A s:uav Kameo House Rayong & Serviced Apartments
1V NI Tns. 02233 3433, 02233 9560 Contact number: Bkk Office: (+66) 2233 3433, (+66) 2233 9560
&7 32999 InT. 03862 1626 Rayong Office: (+66) 3862 1626
Uuiw MUUN Saosn Bann Pae Cabana Resort

Tns. 0 3864 8489-90 Contact number: (+66) 3864 8489-90

Soulnysura Saosn Ruan Thai Rim Hat Resort

Tn3. 0 3864 9422 Contact number: (+66) 3864 9422

UUAS anNg Baan Siri Sky

Tns. 0 3864 8549-50, 08 1441 6665 Contact number: (+66) 3864 8549-50, (+66) 8 1441 6665
gD SAosNn Bay View Resort

Tns. 0 3889 8678 Contact number: (+66) 3889 8678

S:yovUY Rayong Beach

Tns. 0 3865 5499 Contact number: (+66) 3865 5499

NAILISY 3aaN leud Tederng Plumeria Villa and Hideaway

Tns. 0 3864 9004, 0 2258 7258 Contact number: (+66) 3864 9004, (+66) 2258 7258
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Ursa Saosn ioud aun
Tn3. 0 3866 4283, 0 2438 9771-2
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Tn3. 0 3865 1054, 0 3865 3244
1ada AU Saosn

Tn3. 0 3864 4341-2

a0 AU SAosn
Tn7. 0 3864 4320, 0 2260 3592

1A0Q 388 Sdosn
Tns. 0 3865 1681-2
910WsSD SAosn
Tn3. 0 3864 4100-3

ryuun:ia Saosn
Tn3. 0 3864 4251, 08 1838 8682

Talay Ngam Resort

Contact number: (+66) 3864 8029-30

Nimmanoradi

Contact number: (+66) 3864 4273-4, (+66) 8 1862 8586

Vongdeuan Resort

Contact number: (+66) 3865 1777, (+66) 3865 2408, (+66) 3865 2486

Llima Coco Resort
Contact number: (+66) 3865 1377

Lima Bella Resort
Contact number: (+66) 3864 4222

Saikaew Beach Resort
Contact number: (+66) 3864 4193

Baanthai Sangthain Resort

Contact number: (+66) 3864 4322, (+66) 8 1305 9408

Paradee Resort and Spa

Contact number: (+66) 3866 4283, (+66) 2438 9771-2

Le Blanc Samet Resort

Contact number: (+66) 3865 1054, (+66) 3865 3244

Samet Club Resort
Contact number: (+66) 3864 4341-2

Samet Cabana Resort

Contact number: (+66) 3864 4320, (+66) 2260 3592

Samet Ville Resort
Contact number: (+66) 3865 1681-2

Ao-Prao Resort
Contact number: (+66) 3864 4100-3

Mooban Talay Resort

Contact number: (+66) 3864 4251, (+66) 8 1838 8682
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Baan Ploy Samet Resort
Contact number: (+66) 3864 4188

Baan Blue House
Contact number: (+66) 8 1649 3694

Vongdeuan Villa
Contact number: (+66) 3864 4260, (+66) 8 1863 9868

Vimarn Samet Resort
Contact number: (+66) 8 6330 4002, (+66) 8 9413 1571

Ao-lungdam Apache
Contact number: (+66) 8 1452 9472, (+66) 8 1451 4348

Banchang Palace
Contact number: (+66) 3888 2678-82, (+66) 3888 2320, (+66) 3888 2324 0 3888 2324

Banchang Grand Hotel
Contact number: (+66) 3888 2300-2

Banchang Cliff Beach Condetel
Contact number: (+66) 3863 0136-9

Banpaklomtalay
Contact number: (+66) 3863 0088, (+66) 38801095, (+66) 8 5372 6469

Phayun Resort
Contact number: (+66) 3863 0251, (+66) 2277 3041

Phla Cliff Beach Resort
Contact number: (+66) 3863 0341-44

Phla Resort
Contact number: (+66) 3863 0358, (+66) 3863 0269

Purimas Beach Resort
Contact number: (+66) 3863 0382-90, (+66) 2392 6900-3
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UIUFS oou 3
Tn3. 03864 8120, 0 3864 8549-50, 08 1441 6665
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hunnuiada
Tn3. 0 3864 8348-52

1Audv loud Saosn
Tns. 0 3864 8332
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Novotel Coralia Rimpae Resort
Contact number: (+66) 3864 8008-12

Banrimsai Resort
Contact number: (+66) 3863 8970

Koh Munnok Resort
Contact number: (+66) 2860 3025-7

X2 Rayong Resort
Contact number: (+66) 2769 1234

Ban Siri On Sea
Contact number: (+66) 3864 8120, (+66) 3864 8549-50, (+66) 8 1441 6665

Bari Lamai Resort
Contact number: (+66) 3864 7234-5,
(+66) 8 1813 6707, (+66) 8 1720 8671

Hinsuay Numsai Resort
Contact number: (+66) 3863 8260-5, (+66) 2243 0095-7, (+66) 3863 8415

Amornphant Villa
Contact number: (+66) 3864 8332-4, (+66) 2512 5591-4

Villa Balee
Contact number: (+66) 3863 8080

Bangbai Resort
Contact number: (+66) 3864 8243

Bankhen Samet
Contact number: (+66) 3864 8348-52

Camping & Resort
Contact number: (+66) 3864 8332

Suanwangkaew
Contact number: (+66) 3863 8067

s il






Sunalijoy Muang Rayong district
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\UAUTNT: NTUASUANAT 17.00-21.30 U, Tn3. 0 3861 3725, 08 9404 9841

Recommendation: Chicken with vegetable and green peppercorn , Pork fried with oysten sauce, Cellophane noodle fried.
Location: 139 Yom Jin Da Road, Muang Rayong district, Rayong province.

Open daily from 17.00 p.m. — 21.30 p.m.Contact number: (+66) 3861 3725, (+66)8 9404 9841

1008 Uy

Wonder Beach (The Beach)

ASolwIsH:

Krua Pi Rhro

unsiut: fivdawsninde neaduy Uan:wineasiathuan

Ainv: 223 wy 2 auudgusema availiuwsz sunedley Siminszues

\UAuIng: 10.30-23.00 U, In3. 03866 3840

Recommendation: Stir fired prawn with salty chill, Deep fried crab cake, Deep fried snapper fish with fish sauce.
Location: 223 Mu,2 Leab Chai Hat Road, Nern Phra subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province.

Open daily from 10.30 a.m. — 23.00 p.m. Contact number: (+66) 3866 3840

gynsiu: inediin Tnneainde duuzfuns QnHiY
Aov: 58/4 my 3 suariuun suneidesy SiminTzues
Wavin: 094 00-22.00 u. Tn3. 03887 3105
jon: Chicken with ble and green peppercorn, Chicken fried with salt, Zap soft boiled pork.

loexsauesisa

Location: 58/4 Moo 3, Thab Ma subdistrict, Muang Rayong district, Rayong Province.
Open daily from 09.00 a.m. — 22.00 p.m. Contact number: (+66) 3887 3105

Qynsiuun: Fasurycu fvdawsninde daduy

The Red Fort Restaurant

FSULIW Fda

Si Ban Pae Seafood

;23 Wi 3 auuruTIn euailuwse einelevy dininszeey

{AUTNTT: 11.00-23.00 U,

Recommendation: Pork ribs steamed, Stir fired prawn with salty chill, Crap gravy sauce fried
Location: 23 Mu 3, Tha Banthuk Road, Nern Phra subdistrict, Muang Rayong district, Rayong Province.
Open daily from 11.00 a.m. —23.00 p.m.

gynsiuh: hwsnfzy Uan:wineasiathuan niadad

finv: 108/21 fvain sunewdesy Soninrzues

\UAY3IN3: 08.00-22.00 U, 107, 0 3865 3135, 08 6113 5594

Recommendation: Crab’s roe with shrimp paste mixture, Deep fried Snapper fish with fish sauce, Stir fried spicy seafood.
Location: 108/21 Phe subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province.

Open daily from 08.00 a.m. — 22.00 p.m. Contact number: (+66) 3865 3135, (+66) 8 6113 5594

n:alnAU IAnUosfvUUNAY

gynsiu: soubagnuiagy Uaninioaided Tiveoivau
finv: 21/7 fuavamin euneiflovy SaninTzues
AUTNT: 11.00-23.00 U, Tn7. 0 3894 0223, 08 5111 9705

Tal klern Art Restaurant dation: Grilled mix seafood, Deep fried d squid, Thai style omelet with crab shrimp.
Location: 21/7 Pak Nam subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province.
Open daily from 11.00 a.m. — 23.00 p.m.
Contact number: (+66) 3894 0223, (+66) 8 5111 9705
chunuth qYnsiis u: unuUwUmmoTﬂu Umn wineashathlan Uawiniaaides
finv: 167/6 uu 7 SR sunaidesy dyminrzuey
Wavims: 'qmumum 10.00-23.00 u.
Tn7. 03865 2884, 0 3865 2879
Tamnanpar Recommendafion: Deep fried snapper fish with fish sauce, Sand whifing fish spicy curry, Sun dried spuid-
Location: 167/6 Mu 7, Phe subdistrict, Muang Rayong district, Rayong provine.
Open daily from 10.00 a.m. — 23.00 p.m. Contact number: (+66) 3865 2884, (+66) 3865 2879
Thoddja sttt fiveuinde-fudad danifistawsn

Pa ya Seafood

$udunsn

Tontangrak

Ano: wiauirity auuguin suanzwy sdiey Simiarzue

Wavinm: 'qn'?u 10.00-22.00 u. ny. 08 1441 7185, 08 9938 7190, 08 1344 3472

Recommendation: Roast shrimp with salt and garlic, Shrimp spicy stir fry, Fried grouper topped with chill sauce.
Location: Had Mae Rumphueng, Sukhumvit Road, Ta Phong subdistrict, Muang Rayong district, Rayong Procince:
Open daily from 10.00 a.m. — 22.00 p.m. Contact number: (+66) 8 1441 7185, (+66) 8 9938 7190, (+66) 8 1344 3472

Q]}'ﬂsllu un: ?ﬂhUFﬂUUﬁ?Nﬂ 0721160U Aucihinea

Aav: 128 wy 2 dvarivw suneidesy Smiaizues

\DAUTNT: 11.00-23.00 U, TnT. 0 3861 7212, 0 3880 8846

Recommendation: Fried spicy papaya salad, Pork’s legs Sam Banlang, Kha-Orn spicy salad.
Location: 128 Mu 2, Thap Ma subdistrict, Muang Rayong district, Rayong Procince.

Open daily from 11.00 a.m. — 23.00 p.m._Contact number: (+66) 3861 7212, (+66) 3880 8846

SuneRvuiRvoUm

gpnsiu: ifeadan Ruonly fouiduoidudan
fiRv: 16 AUUINAUIGS 2 AaaAN Sneillevy SaninTzuey
Tny. 03867 1653, 0 3867 1411

Nai Khiem Kiew Pla

Recommendation: Fish wonton, Pork wonton, Fish noodle soup
Location: 16 Municipality Road 2, Talat Sam Yarn, Muang Rayong district, Rayong Province.
Contact number: (+66) 3867 1653, (+66) 3867 1411




UUADAU 9msiiu:UN: rdnUunseu ryneanseu Audnivaa
A619: 48/3 woundsnimany auuguuin suaiaiu suneidesy Siminizees
\DaUTna: 16.00-24.00 U. Tn3. 0 3887 6324, 08 1863 4262

Ban Similan Recommendation: Crispy swamp cabbage salad, Pork’s legs Fried, Shrimp spicy papaya salad.
Location: 48/3 Soi Lang Thang Luang (Highway), Sukhumvit Road, Cherng Nern subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province.
Open daily from 16.00 a.m. — 24 p.m. Contact number: (+66) 3887 6324, (+66) 8 1863 4262

Unus:Tovid pnsiu: Uan:suiavneasiathan Avsiagogiuzznu Ydunoans:ifoy
Asto: MomamaFor madhanuuaauEEniinszeey suaw sunewery Smintzves
1JAUTN1: 10.00-23.00 U. TnT. 0 3889 6148, 08 3111 8651
Ban Ra-Bieng Mai Recommendation: Deep fried grouper fish with fish sauce, Shrimp topped with tamarind sauce, Soft-Shell crab fried with garlic.
Location: Sala Khiew Beach (before Rayong Aquarium), Phe subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province.
Open daily from 10.00 a.m. — 23 p.m. Contact number: (+66) 3889 6148, (+66) 8 3111 8651
Broudta oynsiuU: YludawSninad Umn:weneasiathuan dunithtou:uins
fin: auudumausduny sunewdesy Sominrrues
1DAUTN1T: 09.00-22.00 U, TnT. 08 1687 6664
Je Whan Seafood Recommendation: Stir-fried crab with black pepper, Deep fried Snapper fish with fish sauce, Steam shrimp in Soy sauce,
Location: Leab Had Saeng Jan Road, Muang Rayong district, Rayong proving

Open daily from 09.00 a.m. — 22.00 p.m. Contact number: (+66) 8 1687 6664

onainay Klaeng district

1 Jaansweneasiauva:

SunrALCAZL ¥ Jaiq
Ai6v: 63/2 uzauiley suanit suneunas Siwiascees
\DAUTnT: 10.00-21.00 u. Tns. 03865 7100, 08 7147 0560

Laem Tarn Seafood Recommendation: Stir fried Mantis shrimp with garlic, Stir fried crab with black pepper.
Location: 63/2 Ao Ma-Kham pom, Klaeng district, Rayong procince.
Open daily from 10.00 a.m. — 21.00 p.m. Contact number: (+66) 3865 7100, (+66) 8 7147 0560

$udalngnnuins pnsiuU: dalny nssBevyty Muoypoa

Wavsmy: Suduni-Sungiaui 1an 08.30-18.00 u. uaziugni-Suefing 11an 08.30-20.00 u.
Tns. 0 3864 8055

Paat Thai Khun Krai Recommendation: Paad Thai, Steamed crab legs, Fried crab parcel.

tocation: 48 Mu 3, Phae Kiaeng-kram Road, Kiaeng subdistrict, Muang Rayong district, Rayong province:

Open daily from Monday — Thursday 08.00 a.m. — 18.00 p.m. and Friday — Sunday 08.30 a.m. — 20.00 p.m. Contact number: (+66) 3864 8055

8019sngEla pnsiun: Uan:wsnaasathuan nssidovydv funeans:fou
iR: 78 W 2 FIURTINWY BUNBUNAY SINTATTLDY
Tns. 03863 8024, 0 3863 8351
Aow-Chareon Seafood Recommendation: Deep fried Snapper fish with fish sauce, Steamed crab legs, Stir-fried Lobster with garlic.
Location: 78 Mu 2, Chang Pong subdistrict, Klaeng subdistrict, Rayong province. Contact number: (+66) 3863 8024, (+66) 3863 8351

$wuyn:ia pnsiun: Uanirhidvgso Jidoans:d Uanwineasiadhuan
Ag9: PMALMAVULALA Y 3 siwandn suneunas SminTzues
{UAUTNT: 08.00-21.00 u. Tn3. 08 1753 2299, 08 1982 6558

PU Talay : Steam fish in Soya sauce, Sfir fried crab curry , Deep fried Snapper fish with fish sauce.
Location: Laem Mae Pim Road, Klaeng subdistrict, Rayong province.
Open daily from 08.00 a.m. — 21.00 p.m. Contact number: (+66)8 1753 2299, (+66) 8 1982 6558

AR QYNSIUEN: INVAUIIUAIS9195 JTONSHS Umtngao
A69: 149 Wy 3 HIVATINWY BUNOUNAY FonTaTzEeY
1JaUTN3: 08.00-20.00 U, TnT. 0 3864 8132
Sud Hat Restaurant Recommendation: Tamrind-flavoured soup with Giant catfish’s roe, Stir-fried crab Meat with curry powder, Steamed fish in Soy sauce
Location: 149 Mu 3, Chang Pong subdistrict, Klaeng subdistrict, Rayong province.
Open daily from 08.00 a.m. — 20.00 p.m. Contact number: (+66) 3864 8132

&noUWaW Ban Chang distruct )

$usuau oynsiu:N: INVAUTIUAISEIIFS Jaudawsninudn I8uresdadl
AiA: 45/9 i 4 fvatinueny snnetnue1y SaninTzeey
Tn3. 03880 1176, 0 3863 0194

Rom Son Restaurant endation: Tamrind-flavoured soup with Giant catfish’s roe, Stir-fried crab with black pepper, Fired herbal bles with shellfish

Location: 45/9 Mu 4, Ban Chang distruct, Rayong provice.
Contact number: (+66) 3880 1176, (+66) 3863 0194

$1uussa o msiiu:U: dughn:ia fvneans:iivy Horunua

#69: 65/18 Wy 3 suatILR1 SNeTIUR deniaTzuey
Tns. 03860 1712, 08 1406 6697
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Ma Tu Rod Restaurant Recommendation: Hot and sour seafood soup, Stir-fried shrimp with garlic, Thai steamed curried fish.
Location: 65/18 Mu 3, Ban Chang subdistrict, Ban Chang distruct, Rayong provice.
Contact number: (+66) 3860 1712, (+66) 8 1406 6697

Suwgudda YNSius U Uauou\ﬁu Juhtiv Uann: uNnaosmmdm
Agn9: 39 4 nuuiues-wyu muatiue sunetiue daniasrues
\UAYINIT: 10.00-22.30 . Tn7. 0 3863 0007
Pa-Yoon Seafood Restaurant Recommendation: Baked crabs with mung bean noodle Steam with Blue swinning crab, Deep fried Snapper fish with fish sauce.
Location: 39 Mu 4, Ban Chang-Pa Yoon Road, Ban Chang subdistrict, Ban Chang distruct, Rayong provice.
Open daily from 10.00 a.m. — 23.00 p.m. Contact number: (+66) 3863 0007

NoNIALgUILQ gysiiutin: dadnsoulja Herunniia Ylidawsninud
Agv: 2/3 wy 4 swathuans suneliuens Sminszves
DAuTn: 11.00-22.00 u. 3. 03863 0754
Chai-Taly-Pa-Yoon Seafood Recommendation: Stir-fried spicy mix seafood with herb, Steamed seafood pudding, Stir-fried crab with black pepper
Location: 2/3 Mu 4, Ban Chang subdistrict, Ban Chang distruct, Rayong provice.
Open daily from 11.00 a.m. — 22.00 p.m. Contact number: (+66) 3863 0754

Suldiay ynsi un: aumdm aumn 1A Tﬂnon
VIFN 9/1 V!lJ 6 nuug wnl ‘ﬂ"IL.I'IUU’IUQ'N V\WHDHVUUV WAUINIT: 10.00-17.00 U.
Chai Loey Recommendation: Blue swimming crab spicy papaya salad, Seafood spicy papaya salad, Fried chicken

Location: 9/1 Mu 6, Sukhumvit Road, Ban Chang distruct, Rayong provice. Open daily from 10.00 a.m. — 17.00 p.m.

——olneuALWewUn Nikhom Pattan distict————+—
Suunndr Qynsiui: awdaign Invizgoroudan
Ag9: 36/3 Wy 6 AU SuneRmNlay SiminTzse
Wavinm: 16 00-24.00 u. Tn7. 03896 8513-7
Nart-Nam-Restaurant Recommendation: Spicy minced catfish-salad; Green-curry-with fish
Location: 36/3 Mu 6, Mapkha subdistrict, Nikhom Pattan district, Rayong province.
Open daily from 16.00 a.m. — 24.00 p.m. Contact number: (+66) 3896 8513-7

AwdIE asHuLR: Tho-adn

e " P ‘. o P P

AA619: 300 Wy 7 WU Avauzag sunewmwnliay SwniaTzuey 1UauTNI: 07.00-19.30 u.
Viking House Restaurant Recommendation: Thai food, Steak

Location: 300 Mu 7, Sukhumvit Road, Ma-kan ku subdistrict, Nikhom Pattan district, Rayong province.
Open daily from 07.00 a.m. = 19.30

Swruiov YNSius un: ownsiny
Agno: 118 wyf 2 sivadiauiann sunellauiaun SiminTzves
10av3Nn1: 09.00-21.00 U 1n3. 08 9408 8245
Kan Eng Restaurant Recommendation: Thai Food
Location: 118 Mu 2, Nikhom Pattan subdistrict, Nikhom Pattan district, Rayong province.
Open daily from 09.00 a.m. — 21.00 p.m. Contact number: (+66) 8 9408 8245

$uuhsuiRaysun ynsiu Uh: omnsidionrnw
fifv: 09 8 AUUATY 11 sUANzING BUnelauNAW SaninTzuey
{AUFn13: 10.00-20.00 u.
Burapha Mushroom Farm dation: Healthy food
Location: Soi 8, Sai 11 Road, Ma-Kam ku subdistrict, Nikhom Pattan district, Rayong province.
Open daily from 10.00 a.m. — 20.00 p.m.

g1nodaoniiav Pluak Daeng district
1ao Toush Q']rﬂSIIU U OTHTSQCTHHUU
Vlﬂﬂ 24/1 V!Q 4 FUaUAINUAY B1LNBUAINUAY FINIATELDY
AUTNTT: 07.00-17.00 U, Tns. 03895 5123-4
Le Opera Restaurant Recommendation: Italian
Location: 24/1 Mu 4, Pluak Daeng subdistrict, Pluak Daeng district, Rayong province.
Open daily from 07.00 a.m. — 17.00 p.m. Contact number: (+66) 3895 5123-4

$ususoy ysiu: Uan:winoasiathuan funeans:ifiou thwsnidy
A69: 202/3 Wy 4 BUAYRINIAY SNEUMNUAY SIniaTzues
DAUIN: 09.00-23.00 U. Tns. 03895 5751
Won Rouy Restaurant Recommendation: Deep fried snapper fish with fish sauce, Shrimp paste dip wite carp, Stir-fried shrimp with garlic.
Location: 202/3 Mu 4, Pluak Daeng subdistrict, Pluak Daeng district, Rayong province.
Open daily from 09.00 a.m. — 23.00 p.m. Contact number: (+66) 3895 5751

Sudeinesiyd QYN U Uc.mwsrﬂnum Uan:wineasiadhuan dughniia
Ao 124/22 %y 6 FIVAVIWEWAT SUNBUMINUAY SInTnTzBes
\AU3NTT: 10.00-22.00 U, TnT: 03889 1688
Waterside Restaurant Recommendation: Stir-fried crab with black pepper, Deep fried snapper fish with fish sauce, Spicy soup with seafood and lemon grass.
Location: 124/22 Mu 6, Map-Yang-Phon subdistrict, Pluak Daeng district, Rayong province.
Open daily from 10.00 a.m. — 22,00 p.m.Contact number: (+66) 3889 1888

£ -



VINAMARW- ﬂUU?ﬂUWUQ'I\]
. f«nm‘uu‘lu‘mmm@unmmwuﬁ Tumuuwniimmmw 1 TaglanizemIng LAgdA° U Uan ‘U Jamin ﬂ\) ﬂ\‘l 9N
Maenseldonmiu LL&”ﬂ’]‘iLL‘WJO']JuﬂW"WI‘K’]iJW’]ﬂ WaT WYu uazunsu tuweenetnuaiy

vuInApaaaldia:zoNdWHIas:gov

fi)m‘uu'[u‘maqmwa“luﬂmmmm@quwmmu JJO'IJ’]ULHJ'ENWHU ﬂw‘lumuumsmwuwwavluu,avwamnm'mmnmmw [ECHIZNP)
LL‘USSU :Jmmmmmummmﬁmumsmwm LLavmmumeUrmumvwzﬂ,u msﬂsvmmwalu m‘nwwuﬂ‘rmmﬁmﬂmmuwa
11J 18314 LL‘uanunuwaiu Nmummmu vlﬂLLﬂ mmmwavlmw'amimummuamvwa, Muwalwuaomvwwu /S’WLﬂ’é)U’luﬁ'lEJ, muwa“l:u*n
BINOUNAY LALBUNDTITUNT

\HUZ)UHUI’WS!"I

@muimw 26 muwum@cwnﬂ mnm@umawﬂuwm muafm ounounay nelusnu V‘S‘” nw:wmﬁﬂqumg}'yﬁmﬁm
umiﬂmwamw@muﬂm mmmmwmmesnmw?vmﬂmu‘] wu Taas U39 10usu MumidnissimihgenmInzianaauay
Uy m@wamnmuﬂﬁﬂqu

\]"IUHU&J"ILUS |’\70Uﬂﬁ']\]u’1
@m‘uutﬂuﬂivmmﬂ Tummul,wmwauﬁumo WQﬁlﬂ’lﬂu’l B1LneLovy SINInTEYeY JJﬂ‘ﬂﬂﬁﬁlJ’ﬂ’]fﬂiUﬂ’ﬂ ﬂ’W‘ViJJw’lWivL‘ﬂﬂiJﬂ’ﬂ’N
11 MIuduiFes1n NTaRYNIENY LLﬂ"ﬂ’]SLl'ﬁﬂ\)lJ‘Pi?ﬁWﬁ]"l\i‘]

riuryneadhtnauth :

@m‘[usmmﬂmmuaevmmweomﬂ LUuUmwmmoawwmnmﬂ‘swlmﬁﬁummﬁummnﬂ'ﬁ’] 100 *fl Tmmwmwumﬂwhmu
M vieTunaevlnatiu um‘s'mwummlamuumavmuu@u Lw'a‘iﬂwvaw“lﬂmmmmmmﬂvﬂm nmmunmmuumnmomu
z«ynamunun@nﬁmwonaww U VYN mwuqnﬂm Urzmauding uwazimanutiy (Jusy  seun1uTgazidyniiuLAY

167 vuUTzduRus Uanthuszua ns. 0 3886 1720 Wi www.prasae.com

Suaouns:ny
] nuu@maaﬁﬁwsvmﬂ auATIdey o1neilevy SMinTzeey FUNTUTENMATEILWAY NTUAAYAUAT INY mummna ‘mﬂ
nzl mmamommmwm U3enianTzny UATUUNIIVDIMIIATOA Uaeonsy T8w15970y (Clean Food Good Taste) Fvormnzia
Lmemiwum@wmmumm‘u@o«nomm YOILATNIANLIUDON LU Uanzwanenznatiua) Uamiing19/iwn UNIMYFTUIY UNY
wvuduUzIn Judu ﬁumﬁumuﬂﬁﬂmnﬂ 1n AuanleneUszaurnann u‘lma@n‘mmfommmu

JuINApaIngonamaduIw-in:iada '
Fadulurzwineiui 6-10 Sunanvesnnt SRenssuiiaulade nseviFereuinziala uwnIIue TNz NMIUTENIABAN
F1A UAENTUTITUNAUEAAT

\]"IUI)UHUlO'VLUS RONAUUKNISIFIANIUNTINA WHIQS:U0N
@m‘uu‘iumwmwmeauﬁmwmmwum@umﬂmn 2] U‘SL’)NMUU?’]‘KF}’]?@\?W’J@?«»S@O Tumu:uu*nﬁmmwawuwmumu=) ‘YNJ
ﬂ'W’Ii'ﬁLL’N LONTU umimﬁmaaummnTmmuwaaTuumu@mmunisﬂuﬁmmuwu Lm"mmamwmwmmuma@mmmmmumu

\]WUUThUHﬁ A\alViaul-ple]
@mu‘[umwmaLm@uﬁmmmmum@uumqmu Wﬂuﬂ‘i’]‘ﬁﬂ’]i'ﬂﬂﬂ’)ﬂﬁ”ﬂ@ﬂ ‘Iumuuummm‘i‘umv]mam’mq YI\'Jﬂ’Wﬂ‘ﬁLLﬂ LONTU
JJmsmwuwaummnTﬁomumgTuumuqmmuﬂﬁu‘iuiﬂmmunu LLavnwLmmawmwnﬂmumﬂfammmmwu

'—------------\

\-------------_,



,-------------\

Festival
Sport and Banchang Fish Eating Fair is held annually during February. The fair features a variety of food, especially seafood for
sales. Beach sport competition is also held at Phala, Phayun, and Namrin beaches in Banchang district.

Rayong Fruit Fair is held annually around May-June, which is the peak season of fruits. The fair is designed to promote fruit and
seafood products. In addition, the agricultural exhibition, beauty contest, and fruit eating competition are arranged for this day.
The festival is held at fruit market of Ta Pong Sub-district, Nong Tapan (Bankhai District), including Klaeng and Wang Chan Districts.

Sunthon Phu Day is held annually on the 26th of June at Sunthonphu monument, Klaeng district, to honor the great poet. In addition,
there is an exhibition of his literary works. There is also a competition on poetry writing. Fresh and dried foods are available for
sales.

Changing the robe for Phrachediklangnam Ceremony is held annually on the full-moon night of November at Paknam Temple,
in Mueang District. Some interesting activities; such as, changing the robe for Phrachediklangnam, boat racing, Loi Krathong
Festival, and other local celebrations are arranged for this day.

Thot Pha Pa Klang Nam (Waterborne Robe Offering Ceremony) is held annually during the full-moon night of Loi Krathong Festival.
It is a traditional ceremony over a century for people living near Prasae River. They will prepare a monk’s robe at their houses in
order to offer to the monks coming by boat. There are also some local entertainment and activities; such as, boxing, beauty contest,
and local sports. For more information, please contact public relation office (Paknamprasae) at Tel. 0 3886 1720 or
WWW.prasae.com

Loi Kathong Festival is held at Adun Thammapraphat Road, Suan Sri Muang. There are singing contest, traditional Thai music and
western music performance, floating-basket contest, as well as food fair selling seafood, local food, and souvenir of Rayong and
eastern region. There are also seafood products and OTOP products (One Tumbon One Product).

Banpae Beach - Samet Island Fair is held annually during December 6-10. There are some interesting activities; such as,
sightseeing around Samet Island by boat, seafood fair, beauty contest, superstar football game.

King Taksin Celebration Day and Red Cross Fair is held annually around December-January at Rayong provincial city hall area.
There are exhibitions of government and private agencies as well as the sales of low-priced factorial goods and other performances

for 7 days.

New Year and Red Cross Fair is held from the end of December until the early of January with exhibitions of government and
private agencies as well as the sales of low-priced factorial goods and other performances every night.

Rayong
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